
Организация Объединенных Наций S/2000/751

 

Совет Безопасности Distr.: General
31 July 2000
Russian
Original: English

00-55473 (R)    310700    310700
*0055473*

Пятый доклад Генерального секретаря о Миссии
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне

I. Введение

1. Настоящий доклад представляется во
исполнение резолюции 1289 (2000) Совета
Безопасности, в которой Совет постановил
продлить мандат Миссии Организации
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне (МООНСЛ)
до 7 августа 2000 года и просил меня регулярно
представлять Совету доклады об условиях в плане
безопасности на местах, с тем чтобы можно было
постоянно держать в поле зрения численность
воинского контингента МООНСЛ и выполнение
поставленных перед ней задач. В докладе
охватываются события, происшедшие после
представления моего четвертого доклада о
МООНСЛ, опубликованного 19 мая 2000 года
(S/2000/455). В нем также содержатся рекомендации
о продлении мандата Миссии.

II. Политические события

2. В отчетный период ситуация в Сьерра-Леоне
оставалась напряженной и неустойчивой в
условиях, напоминающих гражданскую войну.
Объединенный революционный фронт (ОРФ)
продолжал нападать на миротворческий персонал
Организации Объединенных Наций и на
правительственные войска и, вплоть до недавнего
времени, задерживать и держать в окружении
персонал Организации Объединенных Наций.
Программа разоружения, демобилизации и
реинтеграции зашла в тупик, поскольку различные
проправительственные группировки вновь

вооружились и создали союз для борьбы против
ОРФ.

3. 17 мая правительство Сьерра-Леоне объявило,
что оно будет готово рассмотреть вопрос о
прекращении огня при том условии, что ОРФ
прекратит нападения на правительственные войска,
вернется на позиции, которые он занимал до
прекращения огня, объявленного в мае 1999 года, а
также уйдет из алмазодобывающих районов,
освободит весь задерживаемый персонал МООНСЛ
и обязуется провести одновременное и быстрое
разоружение всех вооруженных групп.

4. При открытии парламента 16 июня президент
Сьерра-Леоне Ахмад Теджан Кабба объявил, что
его правительство намеревается придерживаться
двойного подхода, предусматривающего как
военные, так и политические меры, с целью
прекращения нынешних военных действий.
Правительство также намеревалось провести обзор
Ломейского соглашения для определения того,
какие из его положений утратили силу вследствие
нынешнего кризиса и какие положения следует
осуществлять. Тем временем его правительство
будет придерживаться избирательного подхода к
осуществлению Мирного соглашения, уделяя
первоочередное внимание положениям,
касающимся вопросов безопасности, гуманитарных
вопросов и разоружения, демобилизации и
реинтеграции. В этой связи правительство при
помощи Соединенного Королевства
Великобритании и Северной Ирландии энергично
занимается переподготовкой военнослужащих
армии Сьерра-Леоне (АСЛ) в целях удовлетворения
его потребностей в области безопасности и



2

S/2000/751

настойчиво призывает комбатантов ОРФ сложить
оружие и присоединиться к программе
разоружения, демобилизации и реинтеграции.

5. Гражданское общество Сьерра-Леоне и
Комиссия по укреплению мира, которую
возглавляет Джонни Пол Корома, также привлечены
к поиску путей возобновления мирного процесса.
Члены Комиссии договорились о необходимости
содействовать формированию нового руководства в
составе ОРФ и обязались вступить в контакт с
потенциальными новыми лидерами ОРФ. По их
мнению, Ломейское соглашение остается
действенной основой для возобновления мирного
процесса.

6. По сообщениям, Объединенный
революционный фронт провел ряд встреч для
обсуждения своей стратегии и для перестройки
своего руководства. По-видимому, между
различными группами, входящими в состав ОРФ, не
было единодушия, и на данном этапе нет ясности в
отношении того, каковы его возможные намерения
или кто сейчас входит в его руководство. ОРФ
потребовал освобождения Фоде Санко и других
членов ОРФ, которых правительство содержит под
стражей, а также прекращения военных действий со
стороны правительственных сил. 17 июля Сэм
Бокари (бывший высокопоставленный член ОРФ,
проживающий сейчас в эмиграции в Либерии) в
телефонном разговоре с президентом Каббой
информировал его о своей готовности
присоединиться к мирному процессу.

Гражданские вопросы

7. Вследствие возобновления боевых действий в
начале мая не было достигнуто никакого
дальнейшего прогресса в предпринимаемых
правительством усилиях по восстановлению
гражданской власти по всей территории страны.
Вице-президент, возглавляющий целевую группу
правительства по восстановлению гражданской
власти, продолжал встречаться с перемещенными
руководителями провинций, которые сейчас
находятся во Фритауне, с целью обсуждения планов
и стратегий их возвращения в провинции, как
только это позволят сделать условия безопасности.
В этих встречах участвовали представители
МООНСЛ. Предполагается, что Целевой фонд
Организации Объединенных Наций для Сьерра-

Леоне, если он сможет привлечь дополнительные
взносы, будет играть важную роль в
финансировании проектов, связанных с
восстановлением гражданской власти в стране. По
состоянию на 15 июля 2000 года общий объем
взносов, полученных Целевым фондом, составил
2,1 млн. долл. США, а санкционированные
расходы � 1,1 млн. долл. США.

8. Гражданские власти в находящейся под
контролем правительства Южной провинции и в
отдельных частях Восточной провинции
продолжали функционировать без каких-либо
срывов, но в условиях серьезной нехватки ресурсов.
24 мая МООНСЛ перевела одного координатора по
гражданским вопросам в Кенему и в ближайшее
время намеревается перевести еще одного
координатора в Бо. В Западной области
координаторы по гражданским вопросам
продолжали вести работу как в городских, так и в
сельских округах.

Правовые аспекты

9. В письме от 12 июня на мое имя президент
Кабба просил Организацию Объединенных Наций
оказать помощь в учреждении специального суда
для привлечения к ответственности Фоде Санко и
других старших членов ОРФ «за преступления
против народа Сьерра-Леоне и за захват в
заложники миротворцев Организации
Объединенных Наций». С учетом этой просьбы
старший сотрудник по правовым вопросам из
Управления по правовым вопросам Секретариата
совершил с целью сбора информации поездку во
Фритаун для изучения просьбы правительства и
оценки потребностей, требований и потенциала
местной системы отправления правосудия. В ходе
бесед с представителями правительства, судебных
органов, полиции и тюремной администрации, а
также сообщества неправительственных
организаций высказывалось явное предпочтение
национальному суду со значительным
международным компонентом во всех его органах
(среди судей, прокуроров, адвокатов и
вспомогательного персонала), а также
международной помощи в плане финансирования,
снабжения и правовых знаний.

10. При создании специального суда в
соответствии с законодательством Сьерра-Леоне
при поддержке со стороны Организации
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Объединенных Наций и международного
сообщества необходимо будет рассмотреть
следующие вопросы. Предметная юрисдикция суда
должна включать международные преступления
геноцида, преступления против человечности,
военные преступления и другие серьезные
нарушения международного гуманитарного права с
учетом оговорки, сделанной Организацией
Объединенных Наций при подписании Ломейского
соглашения. В то же время не будут исключаться и
преступления согласно национальному
законодательству. Персональная юрисдикция суда
должна включать тех, кто несет главную
ответственность за серьезные нарушения
международного гуманитарного права,
совершенные в Сьерра-Леоне. Временная
юрисдикция должна охватывать период, в течение
которого были совершены наиболее серьезные
нарушения международного гуманитарного права.
В этой связи указывалось на возможность того, что
предусмотренная в Ломейском соглашении
амнистия будет аннулирована с учетом степени ее
законности согласно международному праву. Также
обсуждался вопрос о смертной казни. В этой связи
Организация Объединенных Наций и многие из ее
государств-членов не согласятся на то, чтобы их
отождествляли с судебным процессом,
предусматривающим назначение наказания в виде
смертной казни.

11. Хотя местная система отправления правосудия
недоукомплектована персоналом и не имеет
достаточных средств, считается, что она в
состоянии обеспечить проведение справедливого
судебного процесса. Из-за отсутствия надлежащего
вознаграждения работает весьма мало судей, а
обвинение будет нуждаться в существенной
помощи и в экспертных знаниях по правовым
вопросам для проведения расследований и
возбуждения судебного преследования за
преступления, подпадающие под юрисдикцию суда.
Вместе с тем имеется достаточно адвокатов,
которые могли бы взять на себя функции защиты,
если им будут даны надлежащие гарантии
безопасности. Главную обеспокоенность у
правительств вызывает безопасность суда, его
помещений, оборудования, персонала, равно как и
безопасность обвиняемых.

Региональные усилия

12. Государства-члены Экономического
сообщества западноафриканских государств
(ЭКОВАС) активно участвуют в поисках путей
урегулирования нынешнего кризиса. Они провели
несколько встреч на высоком уровне, в которых
участвовал мой Специальный представитель
г-н Олуйеме Адениджи и в результате которых на
саммите ЭКОВАС, состоявшемся 28-29 мая в
Абудже, был принят ряд решений. На этом саммите
ЭКОВАС учредило комитет шести в составе Ганы,
Гвинеи, Либерии, Мали, Нигерии и Того,
призванный содействовать прекращению боевых
действий и добиваться возвращения воюющих
сторон на позиции, которые они занимали при
подписании Ломейского соглашения 7 июля
1999 года. Государствами � членами ЭКОВАС
будут выделены дополнительные войска для
участия в МООНСЛ, чей мандат, как было
рекомендовано ЭКОВАС, следует пересмотреть с
целью включения элементов принуждения к миру.
ЭКОВАС далее постановило провести
расследования в отношении срыва мирного
процесса, а также незаконной торговли алмазами.

13. Комитет шести ЭКОВАС по Сьерра-Леоне,
которому было поручено содействовать
прекращению боевых действий, посетил Сьерра-
Леоне в период с 13 по 20 июня 2000 года и нанес
19 июня однодневный визит в Либерию для встречи
с президентом Чарльзом Тейлором. К сожалению,
Комитет не смог заручиться какими-либо твердыми
обязательствами. 21 июня делегация на уровне
министров Комитета встретилась в Нью-Йорке с
Советом Безопасности и представила Совету
состоящий из восьми пунктов план урегулирования
кризиса, основанный на решениях саммита
ЭКОВАС.

14. В период с 10 по 12 июля 2000 года в связи со
встречей на высшем уровне Организации
африканского единства (ОАЕ), я провел в Ломе
консультации с главами государств � членов
Комитета шести ЭКОВАС и, отдельно, с главами
трех государств западноафриканского региона,
предоставляющих войска, а именно Ганы, Гвинеи и
Нигерии. Цель этой встречи состояла в обеспечении
того, чтобы ЭКОВАС и Организация Объединенных
Наций имели общее понимание целей участия
международного сообщества в урегулировании
ситуации в Сьерра-Леоне, а также общий подход к
достижению этих целей. В ходе встречи было
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решено создать координационный механизм для
налаживания тесного сотрудничества и активизации
диалога между правительством Сьерра-Леоне,
ЭКОВАС и Организацией Объединенных Наций.
Организация Объединенных Наций в консультации
с правительством Сьерра-Леоне и ЭКОВАС
разрабатывает варианты такого механизма, который
будет действовать как на политическом, так и на
оперативном уровнях.

15. Во время пребывания в Ломе я также имел
полезную беседу по военно-оперативным вопросам
с начальниками штабов вооруженных сил Гвинеи и
Нигерии и с министром иностранных дел Ганы.
Участники этой встречи договорились о том, что
МООНСЛ должна действовать согласованно под
командованием Организации Объединенных Наций.
В ходе встречи также обсуждался вопрос о нехватке
материальной части у некоторых контингентов.
Важно как можно скорее устранить эти недостатки,
и я призываю государства-члены оказать помощь
тем странам, которые сейчас предоставляют войска
в состав МООНСЛ, с тем чтобы они могли
соответствовать требованиям, предъявляемым
Организацией Объединенных Наций.

16. 19 и 20 июля в Аккре было проведено
совещание Комиссии ЭКОВАС по вопросам
обороны и безопасности для обсуждения путей
укрепления субрегиональной безопасности,
включая варианты развертывания дополнительных
войск в составе МООНСЛ. Участники встречи дали
высокую оценку деятельности МООНСЛ, которая
сумела вывести свои войска, окруженные ОРФ в
Каилахуне, и обратились к тем странам, которые
обещали сделать это, с призывом принять
безотлагательные меры для полного оснащения
войск из стран � членов ЭКОВАС, которые в
настоящее время служат в составе МООНСЛ. На
встрече была также подтверждена необходимость
изменения мандата МООНСЛ от поддержания мира
к принуждению к миру и было подтверждено
обязательство государств � членов ЭКОВАС
выделить дополнительные войска в состав
расширенной МООНСЛ, как только будет
обеспечена необходимая материально-техническая
поддержка.

17. Нынешние боевые действия обострили
напряженность между Сьерра-Леоне и Либерией,
что может подорвать усилия Союза стран бассейна
реки Мано по укреплению доверия между Сьерра-

Леоне и ее соседями. Правительство Либерии
выступило с заявлениями о том, что Сьерра-Леоне
поддерживает либерийских диссидентов, и
обвинило Гвинею в поддержке недавнего вторжения
диссидентов в северные районы Либерии. Гвинея
отвергла эти обвинения. Со своей стороны Сьерра-
Леоне утверждает, что Либерия поддерживает и
вооружает ОРФ.

III. Положение в плане безопасности

18. На протяжении рассматриваемого периода
общее положение в плане безопасности в стране
оставалось неустойчивым и непредсказуемым из-за
продолжавшихся нападений ОРФ на МООНСЛ и
коалицию проправительственных сил, в которую
входят Армия Сьерра-Леоне (АСЛ), Силы
гражданской обороны и часть сил, лояльных
бывшему Революционному совету вооруженных сил
(РСВС/экс-АСЛ).

19. Ситуация во Фритауне и на полуострове Лунги
оставалась относительно стабильной благодаря
дислокации там МООНСЛ, проправительственных
сил и подразделений, развернутых Соединенным
Королевством в Лунги. Тем не менее во Фритауне
произошло несколько серьезных инцидентов.
22 мая бойцы РСВС/экс-АСЛ в ходе совершенных
ими нападений убили двух миротворцев
Организации Объединенных Наций из состава
нигерийского контингента в казармах Уилберфорс и
двух солдат из состава АСЛ в резиденции
начальника президентской охраны. Бойцы
РСВС/экс-АСЛ участвовали также в инциденте со
стрельбой, который произошел в районе Джуба-Хил
во Фритауне и поводом для которого послужил
спор, возникший из-за автомобиля. Ситуация была
взята под контроль благодаря действиям МООНСЛ,
а участвовавшие в инциденте бойцы РСВС/экс-АСЛ
были арестованы. 17 июня возле тюрьмы,
расположенной у дороги, ведущей в Падембу,
произошел другой инцидент со стрельбой, в ходе
которого был убит один мирный житель.

20. Воинский контингент Соединенного
Королевства, который был развернут в начале мая и
который внес существенный вклад в стабилизацию
положения во Фритауне и Лунги, в середине июня
покинул Сьерра-Леоне. В течение июня в рамках
организованной Соединенным Королевством для
Армии Сьерра-Леоне программы обучения в
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Сьерра-Леоне прибыло около 200 военнослужащих
Соединенного Королевства. Два британских
военных корабля продолжали находиться вблизи
побережья Сьерра-Леоне.

21. Нападения Объединенного революционного
фронта на МООНСЛ и проправительственные силы
имели место главным образом в Северной
провинции, поскольку его наступление на Фритаун
было остановлено в мае. Наиболее серьезные
военные действия включали в себя серию боев в
окрестностях Лунсара и Рогбери, которые несколько
раз переходили под контроль то ОРФ, то Армии
Сьерра-Леоне. 24 мая два иностранных
корреспондента и два солдата из состава Армии
Сьерра-Леоне были убиты боевиками ОРФ,
устроившими засаду вблизи Рогбери-Джаншен.
6 июня силы ОРФ атаковали Кабалу, что побудило
МООНСЛ ускорить передислокацию кенийского
контингента, который был ранее переброшен туда
после прорыва блокады Макени, установленной
ОРФ. 30 июня боевики ОРФ напали из засады на
группу сопровождения, которую составляли
военнослужащие иорданского контингента Миссии,
в результате чего один миротворец был убит и
четверо ранены; благодаря решительным ответным
действиям МООНСЛ большинство нападавших
были убиты. ОРФ совершил также серию
нападений на роту иорданского контингента,
дислоцируемую возле моста Рокель, а также на
позиции нигерийского контингента в Порт-Локо.
16 июля из засады был убит нигерийский солдат,
участвовавший в патрулировании. 22 июля так
называемые «вестсайдские парни» (группа бойцов
РСВС/экс-АСЛ) напали из засады на колонну
военнослужащих МООНСЛ, в результате чего был
ранен один гвинейский миротворец. 4 июля ОРФ
попытался отбить у проправительственных сил
Масиаку. Однако МООНСЛ предприняла
оперативные действия и в тот же день после
короткой перестрелки выбила мятежников ОРФ из
Масиаки. Поскольку Масиака находится на
пересечении стратегически важных дорог, ведущих
в Порт-Локо, лагерь на 91-й миле и Южную и
Восточную провинции, МООНСЛ укрепила свои
позиции в этом местоположении.

22. Напряженность и стычки, то и дело
возникающие внутри проправительственной
коалиции, существенно снизили ее эффективность
и, возможно, придали смелости Объединенному

революционному фронту, способствовав
отвоеванию им дополнительной территории. 31 мая
силы ОРФ воспользовались стычками внутри
Армии Сьерра-Леоне и вытеснили из Рогбери
проправительственные войска, которые отступили к
мосту Рокель. 2 июня подразделения МООНСЛ
вновь установили контроль над Рогбери. ОРФ
воспользовался также стычками между Армией
Сьерра-Леоне и «вестсайдскими парнями» по
поводу присвоения очередных званий, о котором
было объявлено штабом обороны и которое не
коснулось солдат РСВС/экс-АСЛ, в результате чего
15 июня ОРФ вновь захватил город Лунсар.
28 июня в Масиаке произошли новые стычки между
Армией Сьерра-Леоне и «вестсайдскими парнями»,
в результате чего последние установили
заграждения на дороге между Магбунтосо и
Масиакой, чтобы помешать передвижению
подразделений АСЛ. МООНСЛ демонтировала эти
заграждения, однако силы ОРФ впоследствии
установили контроль над Масиакой и вынудили
силы Армии Сьерра-Леоне 4 июня отступить в
район 38-й мили.

23. Усилия, которые предприняли правительство и
лидер РСВС/экс-АСЛ Джонни Пол Корома с целью
урегулировать проблемы, возникшие в отношениях
между Армией Сьерра-Леоне и «вестсайдскими
парнями», не дали желаемых результатов.
Правительство выступило с ультиматумом, в
котором предложило «вестсайдским парням»
разоружиться, с тем чтобы затем пройти отбор на
предмет дальнейшего обучения и зачисления в
новую армию. Однако они ушли в район Окра-Хилс
и отказались выполнить требования правительства.
Расположившись в этом районе, эта группа вновь
создала незаконные блокпосты, в том числе даже
вблизи Масиаки, стала чинить препятствия для
движения гражданского транспорта и помехи для
доставки гуманитарной помощи и ограничивать
свободу передвижения МООНСЛ. Кроме того, до
МООНСЛ дошли сведения о том, что эта группа,
вероятно, приняла решение присоединиться к ОРФ
и напасть на МООНСЛ. В целях упреждения такого
нападения МООНСЛ 22 июля начала военную
операцию по ликвидации незаконных блокпостов и
вытеснению вооруженных групп из района Окра-
Хилс. Операция началась успешно и может быть
завершена без потерь со стороны МООНСЛ.
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24. В моем предыдущем докладе я указывал, что
обеспечение незамедлительного освобождения
персонала Организации Объединенных Наций,
удерживаемого ОРФ, остается для Организации
Объединенных Наций задачей первостепенной
важности. Решительные и неустанные усилия с
целью добиться освобождения этого персонала
предпринимались Организацией Объединенных
Наций на всех уровнях, а также региональными
лидерами. В результате этих усилий в период с 16
по 28 мая 2000 года 461 человек из числа
сотрудников Организации Объединенных Наций,
которых ОРФ удерживал в районе Коно, были
освобождены и вывезены через Либерию. Один
замбийский солдат, который пропал без вести во
время нападения ОРФ на Рогбери, добрался до
Окра-Хилс и 4 июня был доставлен во Фритаун
солдатами РСВС/экс-АСЛ. Двадцать один
индийский солдат, которые были захвачены в Куиве,
а затем перевезены в Пендембу, 29 июня были
освобождены, доставлены в Либерию и на
следующий день отправлены во Фритаун на
самолете Организации Объединенных Наций. Я
хотел бы отметить важную роль, которую сыграл
президент Тейлор в освобождении этих
миротворцев. В то же время я по-прежнему
озабочен тем, что оружие и техника, отобранные
ОРФ у всех задержанных солдат, до сих пор не
были возвращены.

25. МООНСЛ, со своей стороны, продолжала
поддерживать связь с командованием ОРФ.
Командующий Силами и заместитель
Командующего Силами разговаривали по телефону
с командованием ОРФ, стремясь убедить его
освободить удерживаемый персонал Организации
Объединенных Наций. Командующий индийским
контингентом Миссии, дислоцированным в Дару,
регулярно встречался с полевыми командирами
ОРФ для обсуждения вопроса об освобождении
задержанных, которых содержали в Пендембу, и
обеспечении свободы передвижения персонала,
окруженного в Каилахуне. Поддержание контактов
с командованием ОРФ позволило МООНСЛ
регулярно направлять транспорт для снабжения
продовольствием персонала, который удерживался в
Каилахуне и Пендембу. Однако объем доставки этих
грузов пришлось ограничить из-за ухудшения
дорожных условий и поступивших сведений о том,
что ОРФ ужесточает свои позиции в этом районе.

ОРФ отказался дать разрешение на доставку
предметов снабжения вертолетами.

26. Поскольку прилагавшиеся на всех уровнях
активные дипломатические и политические усилия,
направленные на изыскание мирного решения, не
увенчались успехом, МООНСЛ приняла решение
осуществить мощную военную операцию с целью
обеспечить безопасность персонала Организации
Объединенных Наций и восстановить свободу его
передвижения, действуя в соответствии со своим
мандатом и правилами применения вооруженной
силы. Эта операция была заранее тщательно
спланирована Командующим Силами МООНСЛ
генерал-майором Виджеем Кумаром Джетли и
штабным персоналом МООНСЛ, которые тесно
консультировались с моим Специальным
представителем. В осуществлении самой операции
приняли участие военнослужащие из четырех
контингентов. БËльшую часть военнослужащих,
задействованных в операции, предоставил
индийский контингент, а подразделения из Ганы и
Нигерии обеспечивали жизненно важную
поддержку. Соединенное Королевство обеспечило
мощную материально-техническую поддержку. Я
хотел бы выразить мою глубокую признательность
соответствующим правительствам за их участие в
этих международных усилиях и за проявленную
ими похвальную солидарность.

27. Операция началась рано утром 15 июля и
состояла из четырех стадий: вывоз по воздуху
военных наблюдателей и небоевого персонала из
Каилахуна, прорыв с применением силы с
территории комплекса, соединение с силами,
двигавшимися со стороны Дару, и переброска сил
по воздуху и наземным способом обратно в Дару.
На протяжении всей операции военнослужащие
МООНСЛ подвергались обстрелу из засад,
устроенных боевиками ОРФ, а продвижение вперед
шло медленно из-за очень плохого состояния дорог
и неблагоприятных погодных условий. Однако к
вечеру 16 июля все войска, участвовавшие в
операции, возвратились в безопасную зону, на базы
Организации Объединенных Наций. К сожалению,
в ходе операции один индийский солдат был убит и
еще шестеро ранено. Данных о потерях ОРФ нет,
однако считается, что эти потери значительны.

28. 22 мая, после того как проправительственные
силы отбили у ОРФ Рогбери-Джанкшен, там были
обнаружены тела шести человек, возможно, тела
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пропавших без вести миротворцев Организации
Объединенных Наций. Проправительственные силы
позднее захоронили эти тела. В период с 25 по
28 июня в районе миссии работала группа судебно-
медицинских экспертов Организации
Объединенных Наций. Группа провела эксгумацию
тел и начала процесс идентификации. 16 июля
патруль МООНСЛ обнаружил вблизи Рогбери
останки человека в замбийской военной форме с
опознавательными знаками Организации
Объединенных Наций. В настоящее время
прилагаются усилия к извлечению и идентификации
этих останков.

Дислокация Миссии

29. С момента представления моего предыдущего
доклада в район миссии прибыли дополнительные
контингенты из Бангладеш, Индии и Иордании, и по
состоянию на 22 июля 2000 года численность
военного компонента МООНСЛ составляла
12 428 человек. После ожидаемого прибытия
подразделения российских ВВС численность
военного компонента МООНСЛ приблизится к
предельному уровню, установленному в
резолюции 1299 (2000) Совета Безопасности.

30. В Западном районе подразделения МООНСЛ
развернуты во Фритауне, Лунги, на островах Пепел
и Тасо, в Лунги-Лол, Хейстингсе, Ньютауне,
Сумбуе, Уотерлу и Графтоне. В Северной
провинции МООНСЛ дислоцируется в Порт-Локо,
Масиаке, в лагере на 91-й миле, у моста Рокель и в
Рогбери-Джанкшен. Южная провинция находится
под контролем сил МООНСЛ и Сил гражданской
обороны. Подразделения МООНСЛ развернуты в
Моямбе и Бо. БËльшая часть Восточной провинции
по-прежнему находится под контролем ОРФ, а
подразделения МООНСЛ развернуты в Кенеме,
Дару и Джору. О составе и схеме дислокации
МООНСЛ дают представление приложение к
докладу и прилагаемая карта.

31. В течение рассматриваемого периода Миссия в
ходе свих операций главное внимание уделяла
закреплению своих подразделений на ключевых
позициях в Западном районе и на полуострове
Лунги, а также на основных дорогах, ведущих в
столицу, с целью обеспечить защиту гражданского
населения во Фритауне и создать безопасные
условия для правительства Сьерра-Леоне.
Благодаря развертыванию сил в стратегически

важных районах, упомянутых выше, оставались
открытыми для движения важные дороги
Фритаун � Рогбери � Лунги и Фритаун �
Масиака-Кенема. В результате этого сложились
также необходимые условия, позволившие военным
наблюдателям Организации Объединенных Наций
возобновить патрулирование в этих районах.
Однако такая схема развертывания Миссии
по-прежнему заставляет ее напрягать все свои силы
и делает ее уязвимой для возможных нападений со
стороны ОРФ в относительно удаленных
местоположениях, таких, как лагерь на 91-й миле и
Дару.

Разоружение, демобилизация и реинтеграция

32. Процесс разоружения и демобилизации
по-прежнему стоял на месте. Два центра
демобилизации � в Макени и Багбураке � были
уничтожены мятежниками ОРФ, а в четырех из
семи оставшихся центрах работа была
приостановлена. Во всех лагерях прекратилась
также выплата временных пособий. Продолжали
действовать три центра демобилизации: в
Порт-Локо, Лунги и Дару, где находилось,
соответственно, примерно 300, 1150 и 500 бывших
комбатантов, главным образом бойцов РСВС/экс-
АСЛ. Правительство и МООНСЛ по-прежнему
предоставляют боевикам ОРФ и членам других
групп возможность явиться в центры разоружения,
не опасаясь за свою безопасность. В центры
разоружения в Лунги, Кенеме и Дару, особенно
после проведения МООНСЛ мощной операции в
Каилахуне, явились немногочисленные группы
бойцов ОРФ и бывших комбатантов из состава
АСЛ.

33. Между правительством и его
международными партнерами, включая
Организацию Объединенных Наций, существует
полное согласие в том, что программа разоружения,
демобилизации и реинтеграции потребует
всеобъемлющего пересмотра. Национальная
комиссия по разоружению, демобилизации и
реинтеграции проводит еженедельные совещания
на техническом уровне для выявления тех аспектов
программы, которые потребуется пересмотреть.
Комиссия занимается также рассмотрением
сложных проблем, возникших в связи с
осуществлением программы разоружения,
демобилизации и реинтеграции из-за сложившегося
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положения в плане безопасности, в частности
вопроса о том, как обращаться со сдавшимися и
захваченными в плен боевиками ОРФ. 27 и 28 июля
Национальная комиссия организует официальные
консультации между всеми заинтересованными
сторонами относительно этой программы.

34. Национальная комиссия занимается также
изучением последствий для программ разоружения,
демобилизации и реинтеграции ведущегося
ускоренного обучения правительственных войск,
осуществляемого группой краткосрочной
подготовки из Соединенного Королевства. Часть
военнослужащих бывшей Армии Сьерра-Леоне,
которые должны пройти отбор на предмет их
возможного обучения, в настоящее время охвачены
программой разоружения, демобилизации и
реинтеграции, и те, кто не пройдет отбор, станут,
как предполагается, участниками этой программы.

35. По просьбе правительства МООНСЛ начала
процесс идентификации собранного в рамках
программы разоружения оружия, которое
принадлежит Армии Сьерра-Леоне. Это оружие,
судя по всему, было украдено из правительственных
оружейных складов или сдано разоружившимися
бойцами РСВС/экс-АСЛ. Поэтому это оружие
возвращается в распоряжение штаба обороны. К
настоящему моменту были переданы 525 единиц
оружия.

36. Национальная комиссия разоружения,
демобилизации и реинтеграции утвердила также
шесть реинтеграционных проектов, в рамках
которых 1122 бывших комбатанта будут обучены
ведению сельского хозяйства и получат навыки,
связанные с ремонтом дорог и производством
строительных материалов. Консультации
относительно осуществления этих проектов ведутся
также на уровне вождей племен.

IV. Права человека

37. Упорные бои во многих районах страны
продолжали самым непосредственным образом
затрагивать гражданское население и становились
причиной нарушений прав человека, совершаемых
всеми воюющими группировками. К их числу
относятся внесудебные казни, истязания, пытки,
изнасилования и сексуальные надругательства,
принудительный труд, похищения и

принудительный призыв на воинскую службу,
использование детей в качестве солдат,
уничтожение и разграбление гражданской
собственности и массовые перемещения населения
внутри страны. Боевые действия, а также страх
перед боевыми вертолетами как ОРФ, так и
правительства стали причиной бегства тысяч
мирных жителей. Перемещенные внутри страны
лица, которые передвигаются главным образом по
сельским дорогам, сообщают, что многие деревни
опустели и/или были сожжены, особенно в районе
Макени/Магбурака.

38. Опираясь на показания перемещенных внутри
страны лиц, недавно прибывших на 91-ю милю и в
Порт-Локо, МООНСЛ документально подтвердила
несколько случаев суммарных казней, а также
несколько новых случаев, когда бойцы ОРФ
отрезали конечности умерших жителей и
подвергали их истязаниям. Утверждается также, что
«подразделениям мальчиков» ОРФ отдан приказ
казнить дезертиров или бойцов ОРФ, которые не
желают воевать. Женщины и девочки продолжают
подвергаться изнасилованиям и сексуальным
надругательствам. Часто женщины (в том числе
кормящие матери с грудными детьми) и девочки
похищаются, избиваются и используются на
принудительных работах, а также в качестве «жен».
Медики указывают на то, что большинство женщин
из числа перемещенных внутри страны лиц
заражены венерическими болезнями, часто в
результате изнасилований. Как отмечалось в моих
предыдущих докладах, жертвы из числа женщин и
девочек часто не сообщают об имевших место
инцидентах и не обращаются за надлежащей
медицинской помощью из-за отсутствия услуг или
из страха быть опозоренными.

39. Согласно свидетельским показаниям, имеются
жертвы среди мирного населения в результате
нападений, совершаемых с применением боевых
вертолетов правительства. По поступившим
сообщениям, 31 мая в результате воздушного
нападения на Макени по крайней мере 12 мирных
жителей были убиты, а многие ранены.
Сообщается, что 1 июня в Макени было убито два
мирных жителя и по крайней мере шесть мирных
жителей, в том числе женщины и дети, были убиты
в результате нападения, совершенного в середине
дня 7 июня на рынке в Магбураке. Поступали также
сообщения о том, что Силы гражданской обороны
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осуществляют внесудебные расправы, используют
детей в качестве солдат и грубо обращаются с
задержанными из числа бойцов ОРФ. МООНСЛ
заявляла протест правительству в связи с этими
инцидентами.

40. МООНСЛ осуществляла наблюдение за
обращением с бойцами ОРФ, которых
правительственные силы и их союзники содержат в
заключении в Бо и в Порт-Локо. По всей
видимости, половина задержанных сдалась полиции
из страха репрессий со стороны Сил гражданской
обороны или же они были заключены полицией под
стражу «в целях обеспечения их безопасности»
после боевых действий на 91-й миле. Во Фритауне
МООНСЛ по-прежнему отказывают в доступе к
бойцам ОРФ, которых правительство содержит под
стражей, несмотря на просьбы, неоднократно
направлявшиеся правительству. МООНСЛ
занимается также расследованием случаев грубого
обращения с бойцами ОРФ во время их ареста
военнослужащими МООНСЛ. МООНСЛ поставила
эти вопросы перед соответствующим контингентом.

41. Правительство Сьерра-Леоне в сотрудничестве
с МООНСЛ и Управлением Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по правам
человека вновь рассматривает вопрос о Комиссии
по установлению истины и примирению и
Национальной комиссии по правам человека,
создание которых затягивается из-за боевых
действий, вновь начавшихся в начале мая.

Защита детей

42. Как Объединенный революционный фронт, так
и проправительственные силы по-прежнему
используют детей в качестве комбатантов. ОРФ
осуществляет новый призыв детей. В Макени
бойцы ОРФ вынуждают детей и взрослых
присоединяться к ним. Сообщается, что 31 мая в
деревне Мафорэй под Порт-Локо бойцы ОРФ убили
двух мальчиков и юношу после того, как те
отказались вступить в их ряды. Сообщается также о
том, что детей-солдат используют в боевых
действиях и силы, выступающие в качестве
союзников правительства. В ходе проведенной
12 июня в Масиаке демобилизации  лиц,
предположительно относившихся к категории
детей-солдат, в рядах сил, выступающих на стороне
правительства, было установлено, что в качестве
комбатантов служили только 13 детей из

135 участвовавших в акте передачи (девять человек
служили в составе Сил гражданской обороны, а
четыре � в составе РСВС). Я обращаюсь ко всем
воюющим сторонам с настоятельным призывом
немедленно освободить всех детей-комбатантов,
находящихся в их рядах, и прекратить призыв детей
в ряды комбатантов.

V. Гражданская полиция

43. Продолжающиеся боевые действия
продолжают сказываться на эффективном
осуществлении концепции деятельности советников
из числа гражданских полицейских Организации
Объединенных Наций и реорганизации
полицейских сил в Сьерра-Леоне. Кроме того,
неясная обстановка в плане безопасности
отпугивает страны-доноры и, соответственно,
усугубляет финансовые проблемы, с которыми
сталкиваются различные проекты и программы
подготовки полицейских. Местным полицейским,
которые в большинстве своем являются
безоружными, трудно действовать в сложившейся
обстановке в плане безопасности из-за наличия
большого числа вооруженных элементов, особенно
во Фритауне.

44. Зона действия полиции по-прежнему
ограничена Фритауном, Моямбой, Бо, Лунги,
Пуджехуном и Кенемой. Несмотря на упомянутые
выше трудности, полиция Сьерра-Леоне играет
важную роль в предотвращении преступности в
этих районах. Вместе с правительственными
силами и МООНСЛ полиция осуществляет
совместное патрулирование и предпринимает
усилия по предупреждению преступности, что
способствует укреплению у людей чувства
уверенности.

45. Во Фритауне, Бо, Моямбе, Лунги, Пуджехуне и
Кенеме действует в общей сложности
44 полицейских участка и пункта. Девять участков
не функционируют, из-за того что они либо
разрушены, либо находятся в районах под
контролем ОРФ. С прибытием лиц, перемещенных
внутри страны, на 91-ю милю полиция
Сьерра-Леоне расширила свое присутствие в этом
районе. Продолжают предприниматься усилия по
улучшению связи полиции с общественностью
путем осуществления проектов поддержания
правопорядка с опорой на местные общины. Этот
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процесс начался в Лунги и будет продолжаться в
восточной части территории страны.

46. В настоящее время насчитывается
37 советников из числа гражданских полицейских
Организации Объединенных Наций. Они
дислоцированы во Фритауне, Лунги, Бо, Моямбе,
Кенеме, Департаменте по расследованию
преступлений, Избирательной комиссии,
Совместном координационном комитете и
полицейском училище. До улучшения обстановки в
плане безопасности направление новых советников
в другие районы приостановлено. Полицейские
советники и Институт государственного управления
во Фритауне находятся в процессе организации
учебных курсов для руководящих кадров полиции.
Советники в настоящее время занимаются
переподготовкой полицейских, и к настоящему
времени переподготовку прошли 1300 сотрудников.

VI. Гуманитарные аспекты

47. После возобновления боевых действий в
Сьерра-Леоне учреждения по оказанию помощи
зарегистрировали более 150 000 новых
перемещенных внутри страны лиц, в результате
чего общая численность таких лиц составила
310 000 человек. Согласно оценкам, еще
100 000 новых перемещенных лиц проживают в
принимающих общинах, а более 1,5 миллиона
затронутых войной лиц, 1 миллион из которых
находится в недоступных районах под контролем
ОРФ, нуждаются также в помощи. Большинство
вновь перемещенных внутри страны лиц нашли
убежище во Фритауне и его окрестностях и в
районах полуострова Лунги, где они переполнили и
без того загруженные лагеря. Еще 40 000�50 000
перемещенных  внутри страны лиц отправились на
91-ю милю после участившихся нападений со
стороны ОРФ на деревни, а также после нападений
со стороны правительства и угроз в виде листовок,
разбрасываемых с вертолетов. Сообщается, что
порядка 5000 жителей Сьерра-Леоне бежали в
Гвинею, где они присоединились к
450 000 беженцев из Сьерра-Леоне, которые уже
находятся в этой стране.

48. После активизации боевых операций в
Восточной провинции в Кенему и Дару бежали
тысячи новых перемещенных жителей Сьерра-
Леоне. Из этого числа приблизительно

30 человекам, получившим ранения в результате
боевых действий, была оказана медицинская
помощь. В целом доступ для сотрудников
гуманитарных организаций продолжал ухудшаться,
а условия с точки зрения безопасности оставались
плохими, особенно за Уотерлу, из-за
напряженности, возникшей в отношениях между
проправительственными силами в Окра-Хилс.
Важнейшие маршруты, по которым доставляются
предметы помощи на север страны, такие, как
дорога между Масиакой и 91�й милей,
по-прежнему уязвимы для нападений со стороны
ОРФ. Силы гражданской обороны продолжают
подвергать беспокоящим действиям гуманитарные
учреждения в Южной провинции и вымогать у них
деньги.

49. Мировая продовольственная программа и
неправительственные организации продолжают
оказывать перемещенным внутри страны лицам и
населению, пострадавшему от войны, значительную
продовольственную помощь. В относительно
стабильной Южной провинции продолжают
осуществляться программы, связанные с
продовольствием, здравоохранением, сельским
хозяйством, водоснабжением и санитарией и
защитой детей. В связи с обострившейся проблемой
переполненности Фритауна и других районов
правительство и учреждения по оказанию помощи
приступили к расширению существующих лагерей
в Порт-Локо, Графтоне и Уотерлу. Составляются
планы создания новых лагерей на 91�й миле, где
резко ухудшается положение с точки зрения
продовольственной безопасности и
здравоохранения.

50. В свете ухудшения гуманитарного положения
необходимы ресурсы для оказания неотложной и
необходимой для спасения жизней помощи в
первую очередь приблизительно
200 000 пострадавшим от нынешнего кризиса
жителям Сьерра-Леоне, находящимся в наиболее
уязвимом положении. Одним из предметов
серьезной озабоченности является острая нехватка
материалов для создания убежищ, особенно
полиэтиленовые пленки, и непродовольственных
товаров, особенно в преддверии сезона дождей.
Первостепенное внимание следует уделять также
осуществлению проектов неотложной медицинской
помощи в связи с тем, что дожди в сочетании с
плохими условиями в лагерях и перемещением
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населения, по всей видимости, приведут к
увеличению частотности и распространению
заболеваний среди лиц, перемещенных внутри
страны. Лихорадка Лассо, болезнь, которая обычно
встречается в Восточной провинции, уже унесла
четыре жизни во Фритауне. Всемирная организация
здравоохранения (ВОЗ) и министерство
здравоохранения внимательно следят за развитием
ситуации и информируют перемещенных внутри
страны лиц о профилактических мерах. Причиной
для тревоги является недавняя вспышка шигеллы
(геморрагического поноса) среди перемещенных
лиц на 91�й миле, поскольку эта болезнь менее чем
за две недели уже унесла 10 жизней. Министерство
здравоохранения и санитарии, ЮНИСЕФ и
неправительственные организации принимают
совместные меры по решению этой проблемы.

51. 26 июля будет осуществлен среднесрочный
обзор совместного межучрежденческого призыва
Организации Объединенных Наций, который
свидетельствует об изменении приоритетов в
оказании гуманитарной помощи с учетом
нынешнего кризиса. Доноры внесли лишь
14 млн. долл. США в рамках нового
финансирования по сравнению с 60 млн. долл.
США, которые необходимы для осуществления
гуманитарных программ. Это позволило оказать
значительную поддержку некоторым районам,
однако со стороны доноров нужны более
энергичные меры, с тем чтобы можно было бы
адекватным образом отреагировать на все
возрастающие потребности в Сьерра-Леоне.
Пересмотренный призыв, в рамках которого на цели
оказания гуманитарной помощи испрашивалось
60,7 млн. долл. США, профинансирован сейчас
лишь на 40 процентов. Я обращаюсь к
международному сообществу с настоятельным
призывом щедро откликнуться на этот призыв, с
тем чтобы можно было оперативно и энергично
отреагировать на потребности страны в
гуманитарной помощи и помощи в целях ее
восстановления.

VII. Общественная информация

52. В соответствии с рекомендациями,
изложенными в моем четвертом докладе, было
значительно укреплено подразделение
общественной информации МООНСЛ и была
расширена его деятельность. В центре стратегии

общественной информации Миссии, направленной
на ознакомление народа Сьерра-Леоне с ролью и
функциями Миссии и на информирование его о
соответствующих политических и военных
событиях в Сьерра-Леоне, продолжает находиться
радио МООНСЛ. Радио МООНСЛ в настоящее
время передает новости и популярную музыку. В
передачах освещается деятельность всех ключевых
компонентов МООНСЛ, транслируются сводки
новостей и последних известий Радиослужбы
Организации Объединенных Наций и приводится
информация о мероприятиях, осуществляемых
учреждениями и партнерскими организациями
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне.
Планируется также расширить участие в передачах
представителей местных общин, при этом
некоторые программы вещаются на языке крио, за
которыми должны последовать программы на
местных языках менде, темне, лимба и сосо.
Правительство Дании готово оказать ценную
техническую помощь, с тем чтобы помочь в
создании и эксплуатации радиостудий и
организации подготовки кадров.

VIII. Повышение эффективности
Миссии

53. После событий, которые произошли в начале
мая 2000 года, я направил в Сьерра-Леоне
многопрофильную группу высокого уровня,
которую возглавил бывший помощник Генерального
секретаря в Департаменте операций по
поддержанию мира г-н Манфред Эйселе, для
оценки положения, с тем чтобы она сделала обзор
деятельности МООНСЛ и представила доклад о
мерах, которые можно было бы принять для
повышения эффективности этой операции. Группа
по оценке находилась в Сьерра-Леоне с 2 по 8 июня
и представила свой доклад мне 13 июня. В
соответствии со своими полномочиями группа
сделала обзор деятельности, процедур и порядка
работы МООНСЛ, а также системы управления
Миссией и порядка прохождения информации
внутри Миссии. Она посетила контингенты,
развернутые на местах, и встретилась как с
гражданскими, так и с военными руководителями
МООНСЛ, а также с президентом Сьерра-Леоне,
государственными должностными лицами, послами,
представителями учреждений Организации
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Объединенных Наций, национальных и
международных неправительственных организаций
и гражданского общества.

54. Группа выявила серьезную нехватку
сплоченности в рамках Миссии, а также ряд других
недостатков. В частности, группа обнаружила
отсутствие общего понимания мандата и правил
применения вооруженной силы, а также наличие
других проблем с командованием и управлением.
Некоторые контингенты были недостаточно готовы
к тому, чтобы действовать в трудных условиях и
решать возникающие на местах проблемы
материально-технического обеспечения, несмотря
на то, что в Центральных учреждениях были
проведены обширные брифинги. Имелись также
серьезные проблемы, связанные с внутренней
системой связи и координации между
гражданскими и военным компонентами, а также в
рамках каждого компонента (что частично
объяснялось нехваткой средств связи). Группа
отметила также слабую организацию комплексного
планирования и материально-технической
поддержки, а также недостаточный уровень
координации и обмена информацией с
учреждениями Организации Объединенных Наций,
неправительственными организациями и
дипломатическими миссиями во Фритауне.
Некоторые военные подразделения были
недостаточно подготовлены, а в других
подразделениях ощущалась острая нехватка
техники. Не было важнейших военных
подразделений, отвечающих за материально-
техническую поддержку, несмотря на то, что были
предприняты попытки найти государства-члены,
которые изъявили бы желание предоставить такие
подразделения. Деятельность Миссии в области
общественной информации и ее связь с
общественностью можно было бы улучшить.
Группа подготовила ряд подробных рекомендаций в
целях повышения оперативной эффективности
МООНСЛ, и эти рекомендации были затем
дополнительно проанализированы и адресованы
различным подразделениям в составе МООНСЛ и
Центральным учреждениям для немедленного
принятия мер.

55. Одной из серьезных причин этих недостатков
был быстрый рост этой Миссии, которая
превратилась из небольшой группы военных
наблюдателей в крупную многогранную

миротворческую операцию, требующую сложного
комплекса мер по организационному строительству
и материально-техническому обеспечению. Хотя
члены МООНСЛ многое делали для того, чтобы
справиться с проблемами этого быстрого роста,
Миссия еще не приспособилась к своей новой роли
и к своим масштабам, когда в мае возник кризис.
Кроме того, в начале мая МООНСЛ находилась в
процессе переноса своего штаба, в результате чего
возникли дополнительные проблемы связи между
ее компонентами, и ей было также предложено
обеспечить поддержку неожиданной и массовой
переброски подкреплений Миссии по воздуху.

56. К настоящему времени уже приняты меры по
решению многих из вышеупомянутых проблем.
МООНСЛ сейчас проводит обзор своей внутренней
организационной структуры в консультации с
Секретариатом. Военный штаб Миссии создал
совместную рабочую группу, включающую
офицеров из всех контингентов, и в настоящее
время создает смешанные военно-гражданские
координационные механизмы, занимающиеся в том
числе вопросами материально-технического
обеспечения. Личный состав сил и их секторальных
штабов сейчас укрепляется дополнительными
штабными офицерами. На регулярных встречах
между представителями Секретариата и государств,
предоставляющих войска, был достигнут
значительный прогресс в решении вопросов
командования и управления, а также проблем с
нехваткой техники. На местах были проведены
аналогичные встречи между руководством Миссии
и командирами контингентов, чтобы обсудить
мандат, разъяснить правила применения
вооруженной силы и улучшить внутреннюю
систему связи. Сейчас осуществляется внутренняя
программа обучения правилам применения
вооруженной силы. Как сказано выше, компонент,
занимающийся вопросами общественной
информации, был усилен и начала работу
радиостанция МООНСЛ. Были также
активизированы консультации с учреждениями
Организации Объединенных Наций и
неправительственными организациями. Для того
чтобы улучшить общее управление Миссией, я
назначил опытного специалиста по миротворческим
операциям � Бехруза Садри в качестве заместителя
моего Специального представителя.
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57. В последние недели во Фритаун была
доставлена дополнительная техника для
контингентов, включая автотехнику. Те
контингенты, которые потеряли свою технику в
ходе столкновений с ОРФ, теперь получили замену
всех видов техники, за исключением тяжелой.
Однако эти добросовестные усилия должны быть
дополнены помощью извне, и я призываю все
государства-члены оказать содействие всем
государствам, предоставляющим войска, с тем
чтобы они могли обеспечить соответствие
стандартам Организации Объединенных Наций по
образцам техники. Секретариат продолжал
запрашивать государства-члены относительно
предоставления специализированных военных
подразделений, таких, как подразделения
материально-технического обеспечения и связи.
Однако до самого последнего времени ни одно
государство-член не предложило предоставить
такие подразделения.

58. В связи с возникновением кризиса в мае была
организована срочная переброска по воздуху
средств связи с Базы материально-технических
средств Организации Объединенных Наций в
Бриндизи и из других миротворческих операций
Организации Объединенных Наций. Для того чтобы
решить проблемы, связанные с нехваткой техники,
Организация Объединенных Наций предоставит
военное имущество, палатки и другие товары,
электрооборудование и другие малогабаритные
предметы инженерно-технического обеспечения для
нескольких контингентов, а также средства связи
для всех секторальных штабов и некоторых
контингентов.

IX. Финансовые аспекты

59. Генеральная Ассамблея, приняв свою
резолюцию 54/241 B от 15 июня 2000 года,
ассигновала 476,7 млн. долл. США на содержание
МООНСЛ в течение периода с 1 июля 2000 года по
30 июня 2001 года. Эти ассигнования были
основаны на том, что численность личного состава
военного компонента, санкционированная Советом
Безопасности в его резолюции 1289 (2000), будет
составлять 11 100 человек.

60. Пока еще Генеральной Ассамблее не
представлен мой пересмотренный бюджет
МООНСЛ, я намерен покрывать немедленные

расходы, связанные с развертыванием
дополнительных военных контингентов,
санкционированных Советом в его резолюции 1299
(2000), в которой Совет предусмотрел увеличение
численности личного состава военного компонента
МООНСЛ до 13 000 человек, а также расходы,
связанные с дальнейшими развертываниями
военных подразделений, если это будет решено
Советом, в рамках первоначального объема
ресурсов, уже утвержденных Генеральной
Ассамблеей на 2000�2001 финансовый год. По
состоянию на 15 июля 2000 года невыплаченная
сумма начисленных взносов, предназначенных для
специального счета МООНСЛ, составила
143,7 млн. долл. США. Общая сумма
невыплаченных начисленных взносов на все
миротворческие операции составила на ту же дату
2448,6 млн. долл. США.

X. Замечания и рекомендации

61. Несмотря на некоторые улучшения, положение
в Сьерра-Леоне остается опасным и нестабильным.
После неудач, пережитых в начале мая, МООНСЛ
убедительно продемонстрировала свои
возможности, особенно после успешной операции,
которая была проведена недавно в целях
освобождения военных наблюдателей и войск,
окруженных силами Объединенного
революционного фронта в Каилахуне. Силы
МООНСЛ усилили свой контроль за
стратегическими районами и подъездными
дорогами, а также предприняли решительные
действия по отношению к одной вооруженной
группировке, которая терроризировала мирное
население и препятствовала передвижению Миссии
и доставке гуманитарных грузов.

62. Угроза, которую создает ОРФ, по-прежнему
вызывает серьезную озабоченность. До настоящего
времени он не продемонстрировал никаких
убедительных признаков того, что он готов
возобновить мирный процесс, и продолжал
совершать нападения на МООНСЛ и
правительственные войска. Поэтому в предстоящие
месяцы одной из главных задач Организации
Объединенных Наций будет развитие недавнего
успеха МООНСЛ, увеличение численности личного
состава, повышение слаженности и эффективности
Миссии, а также корректировка ее оперативной
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структуры, с тем чтобы она была в состоянии
действовать в нынешней враждебной обстановке и
не позволить ОРФ продолжать боевые действия.

63. В то же время следует отметить, что
прекращение страданий народа Сьерра-Леоне и
достижение прочного мира на всей территории
страны и во всем регионе � это важнейшие задачи
международного сообщества. Для решения этих
задач требуется провести разоружение,
демобилизацию и реинтеграцию всех комбатантов;
восстановить власть правительства на всей
территории страны, в том числе восстановить
контроль над всеми природными ресурсами; создать
и/или укрепить основные национальные институты,
включая подотчетные демократически избранным
институтам вооруженные силы и национальную
полицию; провести демократические выборы и
обеспечить уважение прав человека.

64. В нынешних условиях такие цели можно
достичь только при наличии твердой
приверженности, ресурсов и выдержки со стороны
правительства Сьерра-Леоне, его региональных
партнеров и международного сообщества. В
краткосрочной перспективе представляется
маловероятным, чтобы можно было достичь этих
целей только политическими средствами. Но и
чисто военное решение само по себе не позволит
достичь этих целей. Поэтому для всех
предпочтительно сосредоточить усилия на поиске
политического решения, основанного на
значительном и эффективном международном
военном присутствии. Очевидно, что присутствие
Миссии остается в этой связи необходимым, и
поэтому я рекомендую продлить еще на шесть
месяцев мандат МООНСЛ, который истекает
7 августа 2000 года.

65. В моем предыдущем докладе (S/2000/455) я
сделал предварительные рекомендации
относительно расширения МООНСЛ. Однако
сейчас я пересматриваю потребности Миссии с
учетом изменившихся условий на местах и
возможности корректировки ее мандата, которая
рассматривается Советом Безопасности. Я
по-прежнему убежден в том, что надо будет еще
больше укрепить МООНСЛ, с тем чтобы она была в
состоянии справиться с новыми задачами в Сьерра-
Леоне. Поэтому я намерен в ближайшее время
представить предложения Совету Безопасности
после тщательной оценки военно-политической

ситуации в Сьерра-Леоне. Однако я отдаю себе
отчет в том, что увеличение численности МООНСЛ
будет в конечном счете зависеть от готовности
государств-членов предоставить необходимые
хорошо обученные и хорошо оснащенные войска в
распоряжение Организации Объединенных Наций,
а также от дальнейшей поддержки со стороны
государств, предоставляющих войска. В этой связи
огромное значение будет иметь помощь от
государств-членов, которые в состоянии обучить и
оснастить нынешние и будущие подразделения
МООНСЛ.

66. Важно также, чтобы ЭКОВАС и Организация
Объединенных Наций продолжали тесно
сотрудничать в целях обеспечения общего подхода
к деятельности в Сьерра-Леоне, в том числе в
рамках механизма координации, создаваемого при
участии правительства Сьерра-Леоне, ЭКОВАС и
Организации Объединенных Наций.

67. Сейчас, когда мы сосредоточиваем наши
усилия на содействии мирному процессу в Сьерра-
Леоне, необходимо также помнить о
напряженности, которая сохраняется на границах
трех стран, входящих в Союз стран бассейна реки
Мано, � Гвинеи, Либерии и Сьерра-Леоне. Если
эта напряженная обстановка не будет под
контролем, она может еще больше
дестабилизировать положение в Либерии, а также
привести к дестабилизации в Гвинее, где до сих пор
находится более 500 000 беженцев из соседних
стран. Я приветствую недавно принятое решение
Союза направить совместную группу для
расследования совершенных в последнее время
нападений повстанческих сил в графстве Лоффа на
севере Либерии. В этой связи я хотел бы призвать
международное сообщество содействовать усилиям,
которые предпринимаются в настоящее время для
активизации деятельности Союза стран бассейна
реки Мано, который является полезным механизмом
содействия субрегиональному миру и безопасности.

68. Гражданское население продолжает страдать в
результате продолжения боев во многих частях
страны. Я глубоко озабочен сообщениями о
продолжающихся похищениях, изнасилованиях,
сексуальных надругательствах, разрушении и
разграблении собственности мирных жителей и
насильственном рекрутировании детей. Я призываю
все стороны в Сьерра-Леоне положить конец этим
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нарушениям, а также «культуре насилия и
надругательств», которая, как складывается
впечатление, распространилась по всей территории
Сьерра-Леоне. В этой связи я полностью
поддерживаю усилия, направленные на то, чтобы
призвать к ответственности и предать суду тех, кто
несет ответственность за серьезные преступления в
Сьерра-Леоне.

69. Я также глубоко озабочен тем, что нынешние
боевые действия оказали огромное влияние на
положение в плане продовольственной
безопасности, привели к десяткам жертв среди
мирного населения, а также к перемещению
десятков тысяч мирных жителей, в результате чего
над ними нависла еще более серьезная угроза
недоедания, болезней и других тягот. Поэтому
чрезвычайно важно, чтобы все стороны в конфликте
воздерживались от нападения на мирное население
и предоставили свободный доступ во все районы
страны сотрудникам по оказанию помощи.

70. Я приветствую принятие 5 июля
резолюции 1306 (2000) Совета Безопасности,
которая запрещает по всему миру импорт
необработанных алмазов из Сьерра-Леоне, за
исключением тех, которые имеют сертификат
происхождения, выдаваемый правительством
Сьерра-Леоне, и усиливает эмбарго на поставки
вооружений и связанных с ними материальных
средств неправительственным силам. Это является
важным шагом на пути к обеспечению того, чтобы
разработка алмазных месторождений приносила
пользу народу Сьерра-Леоне и содействовала его
развитию вместо того, чтобы подпитывать
деструктивную гражданскую войну. Я настоятельно
призываю государства-члены, международные
организации и алмазную промышленность оказать
необходимую помощь правительству Сьерра-Леоне
в срочном введении эффективного режима
сертификатов происхождения, при котором
необработанные алмазы можно было бы легально
экспортировать из Сьерра-Леоне. Я намерен в
ближайшее время объявить о назначении пяти
членов группы из пяти человек, учрежденной
резолюцией 1306 (2000), которая будет, в частности,
собирать информацию о возможных нарушениях
эмбарго на поставки оружия, а также о связи между
торговлей алмазами и оружием.

71. Я с глубоким сожалением сообщаю Совету
Безопасности, что в ходе нынешнего кризиса были

убиты девять миротворцев: семь из Нигерии, один
из Индии и один из Иордании. Я выражаю свои
соболезнования семьям этих миротворцев, которые
пожертвовали жизнью во имя служения миру, и
правительствам их стран. Кроме того, до сих пор
числятся пропавшими без вести восемь солдат.

72. Я пользуюсь этой возможностью для того,
чтобы выразить мою глубокую признательность
моему Специальному представителю Олуйеми
Адениджи, Командующему Силами МООНСЛ
генерал-майору Виджею Кумару Джетли, а также
военному и гражданскому персоналу МООНСЛ и
других международных учреждений Организации
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне за
выполнение своих задач в чрезвычайно трудных и
опасных условиях. Их упорство, мужество и
преданность делают честь им самим, их странам и
Организации Объединенных Наций.
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Приложение
Миссия Организации Объединенных Наций в Сьерра-
Леоне: численность контингентов по состоянию на
26 июля 2000 года

Военные наблюдатели Штабные офицеры Военнослужащие Итого

Бангладеш 12 4 776 792
Боливия 4 4
Канада 5 5
Китай 6 6
Хорватия 10 10
Чешская Республика 5 5
Дания 2 2
Египет 10 10
Франция 3 3
Гамбия 26 26
Гана 4 5 771 780
Гвинея 12 2 776 790
Индия 14 31 3 116 3 161
Индонезия 10 10
Иордания 5 8 1 826 1 839
Кения 11 13 858 882
Кыргызстан 1 1
Малайзия 10 10
Мали 8 8
Непал 6 6
Новая Зеландия 2 2
Нигерия 4 14 3 200 3 218
Норвегия 5 5
Пакистан 10 10
Российская Федерация 16 16
Словакия 2 2
Швеция 3 3
Объединенная Республика
Танзания 12 12
Таиланд 5 5
Соединенное Королевство
Великобритании и
Северной Ирландии 15 3 18
Уругвай 11 11
Замбия 11 3 774 788

Всего 260 83 12 097 12 440

Гражданские полицейские: Бангладеш: 4; Гамбия: 2; Гана: 3; Индия: 1; Иордания: 3;
Кения: 3; Малайзия: 3; Намибия: 1; Непал: 5; Норвегия: 2; Сенегал: 5; Зимбабве: 2.
Всего: 34.
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